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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

19 JUNI 1985 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van artikel 305 
van het Gerechtelijk Wetboek 

inzake de standplaats 

(Ingediend door de heer Van Belle) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

1. Zonder het belang van het verblijf van de magistraten 
en griffiers in de nabijheid van de plaats waar ze hun ambt 
uitoefenen te ontkennen, gaan steeds meer stemmen op om 
de srandplaatsverplichring te versoepelen. 

2. Gelet op de gemakkelijkheid en de snelheid van de 
huidige verkeersmiddelen kan deze verplichting met vol 
doende soepelheid worden aangepast. 

3. Terecht wordt soms gewezen op het feit dat vrede 
rechters, politierechters, griffiers-griffiehoofden en griffiers 
van de vredegerechten en politierechtbanken probleemloos 
in een verre uithoek van hun kanton kunnen verblijven, ter 
wijl andere die in een aangrenzend kanton wonen en vlugger 
of even vlug de zetel van hun rechrb- ok of gerecht kunnen 
bereiken, van verblijfplaats zouden dienen te veranderen. 

4. Vrederechters en politierechters worden vaak slechts 
op een gevorderde leeftijd benoemd. Griffiers-griffiehoofden 
en griffiers worden vaak verplicht achtereenvolgens in ver 
schillende kantons te postuleren als zij een loopbaan willen 
opbouwen die in overeenstemming is met hun bekwaamhe 
den en gerechtvaardigde verwachtingen. Een te enge ver 
blijfsverplichting kan bekwame kandidaten ervan weerhou 
den bepaalde vacante betrekkingen te postuleren. 

5. Steeds meer magistraten en griffiers blijken gehuwd te 
zijn met een partner die eveneens een beroepswerkzaamheid 
uitoefent. Vermits beide echtgenoten gelijke bevoegdheid 
hebben bij het vaststellen van de gezinsverblijfplaars, kan 
een verblijfsverandering op ernstige familiale en sociale weer 
standen stuiten. 

I2GS (1984. 1985) - N" 1 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

19 JUIN 198.5 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 305 
du Code judiciaire 

relatif à l'obligation de résidence 

(Déposée par M. Van Belle) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

1. De plus en plus nombreux sont ceux qui, sans pour 
autant nier qu'il est utile que les magistrats et greffiers 
résident à proximité du lieu où ils exercent leurs fonctions, 
réclament un assouplissement de l'obligation de résidence. 

2. Eu égard à la facilité et à la rapidité des moyens de 
transport actuels, il devrait être possible d'adapter cette 
obligation avec suffisamment de souplesse. 

3. C'est à juste titre que l'on fait parfois remarquer que 
certains juges de paix, certains juges au tribunal de police, 
certains greffiers-chefs de greffe et certains greffiers des jus 
tices de paix et des tribunaux de police peuvent résider 
sans problème dans un endroit reculé de leur canton, alors 
que d'autres, qui habitent dans un c~nron limitrophe et peu 
vent atteindre le siège de leur tribunal ou de leur juridiction 
au moins aussi rapidement, devraient changer de domicile. 

4. Les juges de paix et les juges au tribunal de police ne 
sont généralement nommés que lorsqu'ils ont déjà atteint 
un âge avancé. Quant aux greffiers-chefs de greffe et aux 
greffiers, il leur faut le plus souvent postuler successivement 
dans divers cantons s'ils veulent faire une carrière qui soit 
conforme à leurs compétences et à leurs aspirations légi 
times. Une obligation de résidence trop stricte risque de 
dissuader certains candidats compétents de postuler une 
fonction vacante. 

5. Il est de plus en plus courant que le conjoint des magis 
trats et greffiers exerce également une activité profession· 
nelle. La résidence conjugale étant fixée de commun accord 
entre les époux, un changement de résidence risque de sus 
citer de sérieuses résistances sur les plans familial et social. 
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6. De politierechtbanken hebben een bevoegdheid die zich 
meestal uitstrekt over meerdere kantons, va.ik zelfs over een 
geheel gerechtelijk arrondissement. Vrederechters en hun 
griffiers zijn in een aantal gevallen belast 111L't de bediening 
van twee kantons. 

ï. Zo men van oordeel is dat een volledige afschaffing 
van de verblijfsverplichting voor de leden van de politie 
rechtbanken en de vredegerechten niet wenselijk is, lijkt 
een te strakke binding aan het kanton waar de zetel van de 
rechtbank of het gerecht is gevestigd, voorbijgestreefd. Het 
huidig artikel 305 van het Gerechtelijk Wetboek voorziet 
trouwens reeds een aantal uitzonderingen op dit principe. 

8. Onderhavig wetsvoorstel beoogt de verblijfsverplichting 
van de vrederechters, politierechters, griffiers-griffiehoofden 
en griffiers van de vredegerechten en de politierechtbanken te 
versoepelen door hen toe te laten te verblijven in een straal 
van 25 kilometer van de zetel van hun rechtbank of gerecht. 

I. VAN BELLE 

WETSVOORSTEL 

Enig artikel 

In artikel 305 van het Gerechtelijk Wetboek, zoals dit ge 
wijzigd is door de wet van 23 mei 1975, worden in het eerste 
lid de woorden « in een straal van 10 kilometer » telkens 
vervangen door de woorden « in een straal van 25 kilo 
meter». 

22 mei 1985. 

1. VAN BELLE 
J. BARZIN 

6. Le ressort des rribun.iux de police s'étend généralement 
:t plusieurs cantons, voire à tout un arrondissement judiciaire. 
Dans certains cas, les juges de paix et leurs greffiers desser 
vent deux cantons. 

7. Même si l'on estime qu'il serait inopportun de suppri 
mer complètement l'obligation de résidence dans le chef des 
membres des tribunaux de police et des justices de paix, 
il n'en reste pas moins qu'il serait anachronique de vouloir 
maintenir un lien par trop rigide entre le lieu de résidence et 
le canton où est établi le siège de la juridiction. Dans sa 
rédaction actuelle, l'article 305 du Code judiciaire prévoit 
d'ailleurs déjà un certain nombre de dérogations à cette 
obligation. 

8. La présente proposition de loi tend à assouplir l'obli 
garion de résidence des juges de paix, juges de police, gref 
fiers-chefs de greffe et greffiers des justices de paix et des 
tribunaux de police en leur permettant de résider dans un 
rayon de 25 km du siège de leur juridiction. 

PROPOSITION DE LOI 

Article unique 

A l'article 305, alinéa 1"', du Code judiciaire, modifié par 
la loi du 23 mai 1975, les mots « dans un rayon de 10 kilo 
mètres » sont chaque fois remplacés par les mots « dans un 
rayon de 25 kilomètres». 

22 mai 1985. 


